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Ritus pengantar Ritos introdutórios

Tanda salib Sinal da cruz

Atas nama Bapa, dan Anak, dan

Roh Kudus.

Em nome do Pai, e do Filho, e do

Espírito Santo.

Amin Um homem

Salam Saudações

Rahmat Tuhan kita Yesus Kristus,

dan cinta Tuhan, dan persekutuan

Roh Kudus bersamamu semua.

A graça de nosso Senhor Jesus

Cristo, e o amor de Deus, e a

Comunhão do Espírito Santo

esteja com todos vocês.

Dan dengan semangat Anda. E com seu espírito.

Tindakan Penitensial Ato penitencial

Saudara -saudara (saudara dan

saudari), mari kita akui dosa -dosa

kita, Dan persiapkan diri kita untuk

merayakan misteri suci.

Irmãos (irmãos e irmãs), vamos

reconhecer nossos pecados, E

assim nos prepare para celebrar

os mistérios sagrados.

Saya mengaku kepada Tuhan yang

Mahakuasa Dan untukmu, saudara

laki -laki dan perempuanku, bahwa

saya telah sangat berdosa, dalam

pikiran saya dan dalam kata -kata

saya, dalam apa yang telah saya

lakukan dan dalam apa yang gagal

saya lakukan, Melalui salahku,

Melalui salahku, melalui kesalahan

saya yang paling menyedihkan;

Oleh karena itu saya bertanya

kepada Mary-Virgin yang diberkati,

Semua malaikat dan orang suci,

Dan Anda, saudara laki -laki dan

perempuan saya, untuk berdoa

bagi saya kepada Tuhan, Allah kita.

Eu confesso a Deus Todo -

Poderoso E para você, meus

irmãos e irmãs, que eu pecou

muito, em meus pensamentos e

em minhas palavras, no que fiz e

no que não fiz, através da minha

culpa, através da minha culpa,

através da minha falha mais

grave; Portanto, pergunto a

Blessed Mary Ever-Virgin, todos

os anjos e santos, E vocês, meus

irmãos e irmãs, orar por mim ao

Senhor nosso Deus.

Semoga Tuhan Yang Mahakuasa

Bersahabat pada Kita, mengampuni

Que Deus Todo -Poderoso tenha

misericórdia de nós, Perdoe -nos
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dosa -dosa kita, dan membawa kita

ke kehidupan abadi.

nossos pecados, e nos traga para

a vida eterna.

Amin Um homem

Kyrie Kyrie

Tuhan, kasihanilah. Senhor tenha piedade.

Tuhan, kasihanilah. Senhor tenha piedade.

Kristus, kasihanilah. Cristo, tenha piedade.

Kristus, kasihanilah. Cristo, tenha piedade.

Tuhan, kasihanilah. Senhor tenha piedade.

Tuhan, kasihanilah. Senhor tenha piedade.

Gloria Gloria

Kemuliaan bagi Tuhan dengan

tertinggi, dan di bumi kedamaian

bagi orang -orang dengan niat baik.

Kami memuji Anda, Kami

memberkati Anda, Kami

memujamu, Kami memuliakan

Anda, Kami memberi Anda terima

kasih atas kemuliaan Anda yang

luar biasa, Tuhan Tuhan, Raja

Surgawi, Ya Tuhan, Bapa Yang

Mahakuasa. Tuhan Yesus Kristus,

hanya putra yang diperanakkan,

Tuhan Allah, Anak Domba Allah,

Anak Bapa, Anda mengambil dosa

dunia, Bersambunglah pada kita;

Anda mengambil dosa dunia,

menerima doa kami; Anda duduk di

sebelah kanan ayah,

Bersambunglah pada kita. Untuk

Anda saja adalah Yang Kudus, kamu

sendiri adalah Tuhan, Anda sendiri

yang paling tinggi, Yesus Kristus,

dengan Roh Kudus, dalam

kemuliaan Allah Bapa. Amin.

Glória a Deus nas alturas, e na

terra paz aos homens de boa

vontade. Nós te louvamos, nós te

abençoamos, nós te adoramos,

nós te glorificamos, damos-te

graças pela tua grande glória,

Senhor Deus, Rei celestial, Ó

Deus, Pai Todo-Poderoso. Senhor

Jesus Cristo, Filho Unigênito,

Senhor Deus, Cordeiro de Deus,

Filho do Pai, tiras os pecados do

mundo, tenha piedade de nós;

tiras os pecados do mundo,

receba nossa oração; estás

sentado à direita do Pai, tenha

piedade de nós. Pois só você é o

Santo, só tu és o Senhor, só tu és

o Altíssimo, Jesus Cristo, com o

Espírito Santo, na glória de Deus

Pai. Um homem.

Mengumpulkan Coletar

Mari kita berdoa. Rezemos.



Indonesian (Bahasa Indonesia) Portuguese (Português)

Amin. Um homem.

Liturgi Firman Liturgia da Palavra

Bacaan pertama Primeira leitura

Firman Tuhan. A palavra do Senhor.

Terima kasih kepada Tuhan. Graças a Deus.

Mazmur Tanggung Jawab Salmo responsável

Bacaan kedua Segunda leitura

Firman Tuhan. A palavra do Senhor.

Terima kasih kepada Tuhan. Graças a Deus.

Injil Evangelho

Tuhan menyertai Anda. O senhor esteja com você.

Dan dengan semangat Anda. E com o seu espírito.

Bacaan dari Injil Suci menurut N. Uma leitura do santo Evangelho

segundo N.

Kemuliaan untukmu, ya Tuhan Glória a ti, ó Senhor

Injil Tuhan. O Evangelho do Senhor.

Puji Anda, Tuhan Yesus Kristus. Louvado seja, Senhor Jesus

Cristo.

Profesi iman Profissão de fé

Saya percaya pada satu Tuhan,

sang ayah Yang Mahakuasa,

Pembuat Surga dan Bumi, dari

semua hal yang terlihat dan tidak

terlihat. Saya percaya pada satu

Tuhan Yesus Kristus, Anak Allah

yang satu -satunya, Lahir dari ayah

sebelum segala usia. Tuhan dari

Tuhan, Cahaya dari cahaya, Tuhan

sejati dari Tuhan sejati,

diperanakkan, tidak dibuat,

konsubstantial dengan ayah;

Melalui dia semua hal dibuat. Bagi

kami manusia dan untuk

keselamatan kami ia turun dari

surga, dan oleh Roh Kudus adalah

Eu acredito em um Deus, o Pai

todo poderoso, criador do céu e

da terra, de todas as coisas

visíveis e invisíveis. Eu creio em

um Senhor Jesus Cristo, o Filho

Unigênito de Deus, nascido do

Pai antes de todos os séculos.

Deus de Deus, Luz da Luz, Deus

verdadeiro de Deus verdadeiro,

gerado, não feito, consubstancial

ao Pai; por meio dele todas as

coisas foram feitas. Por nós

homens e para nossa salvação

desceu do céu, e pelo Espírito

Santo foi encarnado da Virgem

Maria, e tornou-se homem. Por
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penjelmaan Perawan Maria, dan

menjadi laki -laki. Demi kita, dia

disalibkan di bawah Pontius Pilatus,

Dia menderita kematian dan

dimakamkan, dan bangkit lagi di

hari ketiga sesuai dengan Kitab

Suci. Dia naik ke surga dan duduk

di sebelah kanan ayah. Dia akan

datang lagi dalam kemuliaan untuk

menilai yang hidup dan orang mati

Dan kerajaannya tidak akan

berakhir. Saya percaya pada Roh

Kudus, Tuhan, pemberi kehidupan,

yang berasal dari ayah dan putra,

yang dengan ayah dan putra dipuja

dan dimuliakan, yang telah

berbicara melalui para nabi. Saya

percaya pada satu, Gereja Kudus,

Katolik dan Apostolik. Saya

mengaku satu baptisan untuk

pengampunan dosa dan saya

menantikan kebangkitan orang

mati dan kehidupan dunia yang

akan datang. Amin.

nossa causa foi crucificado sob

Pôncio Pilatos, sofreu a morte e

foi sepultado, e ressuscitou no

terceiro dia de acordo com as

Escrituras. Ele subiu ao céu e

está sentado à direita do Pai. Ele

virá novamente em glória julgar

os vivos e os mortos e seu reino

não terá fim. Eu creio no Espírito

Santo, o Senhor, o doador da

vida, que procede do Pai e do

Filho, que com o Pai e o Filho é

adorado e glorificado, que falou

pelos profetas. Creio na Igreja

una, santa, católica e apostólica.

Confesso um batismo para o

perdão dos pecados e espero a

ressurreição dos mortos e a vida

do mundo vindouro. Um homem.

Kotbah Homilia

Doa Universal Oração universal

Kami berdoa kepada Tuhan. Oramos ao Senhor.

Tuhan, dengarkan doa kami. Senhor, ouça nossa oração.

Liturgi Ekaristi Liturgia da Eucaristia

Offertory Ofertório

Diberkati menjadi Tuhan

selamanya.

Bendito seja Deus para sempre.

Berdoa, saudara -saudara (saudara

dan saudari), bahwa pengorbanan

saya dan milik Anda mungkin dapat

diterima oleh Tuhan, ayah yang

maha kuasa.

Orem, irmãos (irmãos e irmãs),

que o meu sacrifício e o seu pode

ser aceitável a Deus, o pai todo

poderoso.
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Semoga Tuhan menerima

pengorbanan di tangan Anda untuk

pujian dan kemuliaan namanya,

untuk kebaikan kita dan kebaikan

semua gereja suci -Nya.

Que o Senhor aceite o sacrifício

em suas mãos para louvor e

glória do seu nome, para o nosso

bem e o bem de toda a sua santa

Igreja.

Amin. Um homem.

Doa Ekaristi Oração Eucarística

Tuhan menyertai Anda. O senhor esteja com você.

Dan dengan semangat Anda. E com o seu espírito.

Angkat hatimu. Elevem seus corações.

Kami mengangkatnya kepada

Tuhan.

Nós os elevamos ao Senhor.

Mari kita bersyukur kepada Tuhan,

Tuhan kita.

Demos graças ao Senhor nosso

Deus.

Itu benar dan adil. É certo e justo.

Tuhan yang kudus, kudus, Tuhan

yang kudus dari tuan rumah. Surga

dan Bumi penuh dengan kemuliaan

Anda. Hosanna dengan tertinggi.

Berbahagialah orang yang datang

atas nama Tuhan. Hosanna dengan

tertinggi.

Santo, Santo, Santo Senhor Deus

dos Exércitos. Céu e terra estão

cheios de tua glória. Hosana nas

alturas. Bem-aventurado aquele

que vem em nome do Senhor.

Hosana nas alturas.

Misteri iman. O mistério da fé.

Kami menyatakan kematian Anda,

ya Tuhan, dan menyatakan

kebangkitan Anda sampai kamu

datang lagi. Atau: Saat kita makan

roti ini dan minum cangkir ini, Kami

menyatakan kematian Anda, ya

Tuhan, sampai kamu datang lagi.

Atau: Selamatkan Kami,

Juruselamat Dunia, karena dengan

salib dan kebangkitan Anda Anda

telah membebaskan kami.

Nós proclamamos a tua morte, ó

Senhor, e professar sua

ressurreição até que você venha

novamente. Ou: Quando

comemos este Pão e bebemos

este Cálice, proclamamos a tua

morte, ó Senhor, até que você

venha novamente. Ou: Salva-

nos, Salvador do mundo, por sua

Cruz e Ressurreição você nos

libertou.

Amin. Um homem.

Ritus Komuni Rito de Comunhão
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Atas perintah Juruselamat dan

dibentuk oleh pengajaran ilahi,

kami berani mengatakan:

Ao comando do Salvador e

formados pelo ensinamento

divino, ousamos dizer:

Bapa kita, yang seni di surga,

Dikuduskanlah nama-Mu;

Kerajaanmu datang, Mu akan

selesai di bumi seperti di surga.

Beri kami hari ini roti harian kami,

Dan maafkan kami pelanggaran

kami, Saat kita memaafkan mereka

yang melanggar terhadap kita; dan

menuntun kita untuk tidak

menggoda, tapi berikan kita dari

kejahatan.

Pai Nosso que estais no céu,

santificado seja o teu nome;

venha o teu reino, tua vontade

seja feita na terra como no céu.

O pão nosso de cada dia nos dai

hoje, e perdoa-nos as nossas

ofensas, assim como nós

perdoamos a quem nos tem

ofendido; e não nos deixeis cair

em tentação, mas livrai-nos do

mal.

Berikan kami, Tuhan, kami berdoa,

dari setiap kejahatan, dengan

anggun memberikan kedamaian di

zaman kita, itu, dengan bantuan

belas kasihan Anda, Kami mungkin

selalu bebas dari dosa dan aman

dari semua kesusahan, Saat kami

menunggu harapan yang diberkati

dan kedatangan Juruselamat kita,

Yesus Kristus.

Livrai-nos, Senhor, rogamos, de

todo mal, graciosamente

conceda paz em nossos dias,

que, com a ajuda da tua

misericórdia, podemos estar

sempre livres do pecado e a

salvo de toda aflição, enquanto

esperamos a bendita esperança

e a vinda de nosso Salvador,

Jesus Cristo.

Untuk kerajaan, Kekuatan dan

kemuliaan adalah milik Anda

sekarang dan selamanya.

Para o reino, o poder e a glória

são seus agora e sempre.

Tuhan Yesus Kristus, Siapa yang

mengatakan kepada para rasul

Anda: Damai aku meninggalkanmu,

kedamaianku aku berikan padamu,

Jangan lihat dosa kita, tetapi pada

iman gereja Anda, dan dengan

anggun memberikan kedamaian

dan persatuannya sesuai dengan

keinginan Anda. Yang hidup dan

berkuasa selamanya.

Senhor Jesus Cristo, que disse

aos vossos Apóstolos: Paz te

deixo, minha paz te dou, não

olhe para os nossos pecados,

mas na fé da vossa Igreja, e

graciosamente lhe conceda paz e

unidade de acordo com sua

vontade. Que vivem e reinam

para todo o sempre.

Amin. Um homem.
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Damai Tuhan selalu bersamamu. A paz do Senhor esteja sempre

convosco.

Dan dengan semangat Anda. E com o seu espírito.

Mari kita tawarkan satu sama lain

tanda damai.

Ofereçamos uns aos outros o

sinal da paz.

Domba Allah, Anda mengambil

dosa -dosa dunia, Bersambunglah

pada kita. Domba Allah, Anda

mengambil dosa -dosa dunia,

Bersambunglah pada kita. Domba

Allah, Anda mengambil dosa -dosa

dunia, memberi kami kedamaian.

Cordeiro de Deus, que tirais os

pecados do mundo, tenha

piedade de nós. Cordeiro de

Deus, que tirais os pecados do

mundo, tenha piedade de nós.

Cordeiro de Deus, que tirais os

pecados do mundo, nos conceda

a paz.

Lihatlah Anak Domba Tuhan,

Lihatlah dia yang menghilangkan

dosa -dosa dunia. Berbahagialah

yang dipanggil untuk makan malam

domba.

Eis o Cordeiro de Deus, eis

aquele que tira o pecado do

mundo. Bem-aventurados os

chamados à ceia do Cordeiro.

Tuhan, saya tidak layak bahwa

Anda harus masuk di bawah atap

saya, Tetapi hanya mengatakan

Firman dan jiwaku akan

disembuhkan.

Senhor, eu não sou digno que

você deve entrar sob o meu teto,

mas apenas diga a palavra e

minha alma será curada.

Tubuh (Darah) Kristus. O Corpo (Sangue) de Cristo.

Amin. Um homem.

Mari kita berdoa. Rezemos.

Amin. Um homem.

Ritus Menyimpulkan Ritos finais

Anugerah Bênção

Tuhan menyertai Anda. O senhor esteja com você.

Dan dengan semangat Anda. E com o seu espírito.

Semoga Tuhan Yang Mahakuasa

memberkati Anda, Bapa, dan Anak,

dan Roh Kudus.

Que Deus todo poderoso te

abençoe, o Pai, e o Filho, e o

Espírito Santo.

Amin. Um homem.

Pemecatan Demissão
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Maju, massa berakhir. Atau: Pergi

dan ubarkan Injil Tuhan. Atau:

Pergilah dalam damai, memuliakan

Tuhan dengan hidupmu. Atau: pergi

dengan damai.

Vá em frente, a Missa está

terminada. Ou: Vá e anuncie o

Evangelho do Senhor. Ou: Vá em

paz, glorificando ao Senhor por

sua vida. Ou: Vá em paz.

Terima kasih kepada Tuhan. Graças a Deus.
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